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Frankopanska ulica 9, 1000 Ljubljana, Slovenija 

PRILOGA ŠT. 2 
PONUDNIK oz. POSLOVODEČI (v primeru skupne ponudbe): 

IZJAVA O IZPOLNJEVANJU TEHNIČNIH ZAHTEV 

Ponudnik s podpisom te izjave kazensko in materialno odgovarja, da ponujena oprema izpolnjuje 
spodaj navedene minimalne tehnične zahteve.  

Ponujena oprema mora biti nova. 

I. PONUDBA OPREME 
Oprema je razdeljena na 11 sklopov.  

Ponudnik lahko odda ponudbo za posamezen sklop, več sklopov ali za vse sklope. 

Oprema je namenjena učencem, učiteljem, inštruktorjem praktičnih vsebin ter pedagoškim vodjem 
zaposlenim na 25 različnih OE CŠOD po Sloveniji.  

Opomba: Naročnik bo pred odločitvijo o oddaji javnega naročila od potencialnih ponudnikov 
zahteval, da zaposlenim omogoči pomerjanje osebne zaščitne opreme bodisi s pomerjanjem na 
različnih OE CŠOD ali v trgovinah/poslovalnicah ponudnika ali pa predloži tabelo velikosti in 
prileganja po kateri bodo lahko zaposleni določili konfekcijsko številko oblačila.  

Za 8. sklop Smučarski čevlji morajo ponudniki obvezno omogočiti pomerjanje. 

II. DIMENZIJSKA ODSTOPANJA
Ponudniki lahko za velikosti smučarskih in tekaških palic ter smuči zagotovijo sprejemljivo 
odstopanje priporočene dolžine v kolikor ne morejo zagotoviti priporočene dolžine, ki je navedene 
v razdelilniku (npr. namesto 175 cm ponudijo 174 dolge smuči). 

III. LOGOTIP
Ponudnik mora v ponudbeni ceni zagotoviti tiskanje logotipa CŠOD (bel ali 
kombinacija bela modra) na smučarski komplet (smučarska jakna in hlače), 
nepremočljivo jakno, pohodniške hlače ter majice (kratka in dolga). Z 
izbranim dobaviteljem bo naročnik dogovoril tipografijo logotipa. 

IV. DOBAVNI ROKI
Rok za dobavo 6. sklopa je 3 tedne po podpisani pogodbi.  
Rok za 10.  in 11. sklop je 2 meseca po podpisani pogodbe. 
Rok za ostale sklope je najkasneje 30. 11. 2023. 
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V. DOBAVA 
Ponudnik mora opremo skupaj z dobavnicami dostaviti na organizacijske enote kot je podano v 
priloženem razdelilniku. Na dobavnicah mora biti razvidna kolikšna posameznega artikla s ceno in 
skupen znesek dostavljene opreme. Račun dobavljene opreme je skupen za vse organizacijske 
enote (en račun s priloženimi dobavnicami).  

Dobavljena oprema je namenjena dnevni uporabi, udeleženci aktivnosti se praviloma menjujejo 
tedensko, zato je tudi frekvenca različnih uporabnikov velika. Dobavitelj zagotavlja, da je oprema 
kvalitetna in posameznikom ustreza po velikosti. 

VI. TEHNIČNE ZAHTEVE PO SKLOPIH 
Slike, ki so namenjene izključno za dodatno pojasnilo pri posameznem opisu opreme so simbolične 
in povzete iz spletih strani ponudnikov oziroma proizvajalcev opreme. 

 

1. SKLOP: Tekaške smuči in palice 

a. Tekaške smuči za klasično tehniko za učitelje 
Smuči morajo imeti vezi, ki so kompatibilne z Alpininimi in Fischerjevimi tekaškimi čevlji oziroma, ki 
so podobne Rottefella vezem. Del smuči, ki omogoča odriv od podlage naj bo narebren ali naj ima 
ločena trakova kože. Smučka mora biti dolgotrajno (minimalno 5 let) uporabna oz. trpežna. Smuči 
naj imajo višje ukrivljeno konico kot smuči za drsalno tehniko.  

  Tekaške smuči primerljive s Fischer Ultralite Crown EF ali Fischer Twin skin superlite EF 

 

b. Tekaške smuči za klasično tehniko za učence 
Smuči morajo imeti vezi, ki so kompatibilne z Alpininimi in Fischerjevimi tekaškimi čevlji oziroma, ki 
so podobne Rottefella vezem. Del smuči, ki omogoča odriv od podlage naj bo narebren. Smučka 
mora vzdržati vsakodnevno uporabo zato mora biti trpežna. Smuči naj imajo višje ukrivljeno konico 
kot smuči za drsalno tehniko.  

  Tekaške smuči primerljive s Fischer Ultralite Crown EF  

 

c. Tekaške smuči za drsalno tehniko za učitelje teka na smučeh 
Smuči višjega rekreativnega razreda z Rottefella komplementarnim okovjem . Smuči naj imajo nižjo 
in krajšo konico. Smuči naj bodo prilagojene teku drsalne tehnike. Omogočajo naj zelo dober odriv, 
hitrost in stabilnost v različnih snežnih razmerah. 

  Tekaške smuči primerljive s Fischer SCS skate  

 



d. Tekaške smuči za drsalno tehniko za učence 
Smuči morajo imeti vezi, ki so podobne Rottefella vezem. Smuči naj imajo nižjo in krajšo konico. 
Jedro smuči naj bo prilagojeno teku drsalne tehnike. Smuči naj bo primerna za vse tipe snega. 

  Tekaške smuči primerljive z  Fischer Junior race SCS Skate. 

 
e. Vezi za tekaške smuči za učence za klasično tehniko 

Mehanizem naj omogoča upravljanje vstopa in izstopa iz smuči tudi z rokavicami. 

Primerljive z vezmi tip Fischer Control step – in IFP 

f. Palice za učitelje teka na smučeh 
Palice s karbonsko kompozitnim telesom, anatomsko oblikovanim tritočkovnim trakom, ki ga je 
možno enostavno zamenjati sistem Trigger ali podobno in dvokomponentnim ročajem iz plute. 

Primerljive z LEKI odr tekaške palice tip 652418011 CC 450 

 

g. Palice za tek na smučeh za učence 
Palica mora imeti ročaj iz plute ali gume, ki omogoča dober oprijem ročaja. Pašček naj bo enostavno 
snemljiv. Palica naj ima težo, upogibne trdnosti in elastičnost primerno za otroke. Jedro palice naj bo 
iz aluminijeve zlitine. Konica naj bo ostra, po možnosti iz karbidne trdine. Krpljica naj bo dovolj velika 
in obrnjena v nasprotni smeri teka (krpljica naj ne bo okrogla). 

  Palice naj bodo primerljive tekaškimi palicami tip One way diamond ALC 

 



2. SKLOP: Čevlji za tek na smučeh 

a. Tekaški čevlji za učitelje teka na smučeh 
Tekaški čevelj za učitelje teka na smučeh mora omogočati tek obeh 
tehnik, tako drsalne kot klasične. Temu primerna mora biti 
upogljivost- flex podplata (da omogoča tudi tek klasične tehnike). 
Čevelj mora biti visoko kvaliteten, da zdrži vsakodnevno uporabo v 
različnih vremenskih razmerah. Čevelj mora biti nepremočljiv, dobro 
mora oprijeti nogo, notranji del čevlja naj ima zavezovanje na vezalke, 
zunanji pa zadrgo. Čevelj mora imeti plastično ali karbonsko opetnico, 
anatomsko steljko ter karbonsko ali plastično oporo za gleženj, ki se 
okoli goleni nad gležnjem zapne s pritrdilnim pasom na ježka. Čevelj 
mora ustrezati Rottefella in podobnim vezem. 

Čevelj kot naprimer Alpina ED Pro World Cup Duathlon NNN racing ali 
Rossignol x – 6 SC ali Fischer Carbon Skiathlon DP. 

b. Tekaški čevlji za učence 
Čevelj naj bo nepremočljiv in topel. Omogočati mora tek obeh tehnik teka na 
smučeh. Čevelj mora imeti plastično opetnico ter oporo za gleženj, ki se okoli 
goleni nad gležnjem pritrdi z pritrdilnim trakom na ježka. Imeti mora anatomsko 
steljko (vložek za v čevelj). Čevelj mora ustrezati Rottefella in podobnim vezem. 

  Čevlji od številke 35 do 49, kot na primer čevlj Alpina T30 ali fischer speedmax 
junior skiathlon (številke od 36 do 43) 

 

 

 

 

 

  Čevlji manjših številk – od 34 in manj naj bodo primerljivi s čevljem 
Alpina T5 plus ali Fischer Junior Combi za številke od 31 do 34 in 
Fischer XJ sprint od 25 do 31. 

Čevelj naj bo narejen po otroškem kopitu, da se dobro prilegali 
otroški nogi. Imeti mora mehkejši upogib podplata. Čevelj mora 
segati preko gležnja. Čevelj mora biti dobro izoliran – topel. 

 

3.  SKLOP: Lesene sani in bob 

a. Lesene sani za starejše učence 
Sani naj bodo ročno izdelane iz kvalitetnega jesenovega lesa, imajo naj 
jekleno drsno površino ali drsno površino iz posebnih zlitin, ki omogočajo 
dober oprijem in hitrost. Sani naj imajo klasičen pleten sedež iz 
nepremočljivega materiala. Sani naj bodo dovolj široke in dolge, da se na 
njih lahko vozita dva. Dolžine od 110 cm do 120 cm in širine 40 do 45 cm. 
Sani naj bodo trpežne in dobro uravnotežene, omogočajo naj dobro in 
hitro manevriranje. Spoji naj bodo dovolj močni, da vzdržijo dolgotrajno 
uporabo in visoko nosilnost. V les naj bo vgraviran ali vžgan logotip CŠOD. 

  Sani naj bodo primerljive s Standard dvosedom proizvajalca Kališnik ali 
Sani dvosed podjetja Rožič. 

 



b. Lesene sani za mlajše učence nižje od 130 cm 
Sani naj bodo lažje in lahko vodljive, izdelane ročno iz kvalitetnega 
jesenovega lesa, primerne za otroke od 3 leta starosti naprej. Sedež 
naj bo pleten iz nepremočljivega materiala. Dolžina sani naj bo 
maksimalno 90 cm. Spoji naj bodo dovolj močni, da vzdržijo 
dolgotrajno uporabo in visoko nosilnost. V les naj bo vgraviran ali 
vžgan logotip CŠOD. 

  Sani naj bodo primerljive s otroškimi sanmi podjetja Rožič. 

c. Bob sani 
Bob sani morajo omogočati varno in udobno sankanje. Morajo biti  
lahke do maksimalno 2 kg. Izdelane naj bodo iz trpežne 
plastike, odporne na udarce, da zagotavljajo dolgotrajno uporabo. 
Krmiljenje naj bo preprosto, prav tako zaviranje (s potegom ročne 
zavore). Sedež naj bo ergonomski. 

  Bob sani naj bodo primerljive s Jamara comfort bob sanmi dolžine 
od 75 cm do maksimalno 85 cm. 

 

4. SKLOP: Smuči in palice za alpsko smučanje 

a. Palice za alpsko smučanje za učitelje alpskega smučanja 
Palice naj bodo vzdržljive in lahke. Cevi oz. stebla palic naj bodo izdelane iz aluminijeve zlitine ali karbona 
ali kombinacije obeh. Ergonomski ročaji naj omogočajo varen oprijem. Paščki za roke naj bodo iz palic 
enostavno snemljivi (primerljivi s sistemom Trigger). 

  Primerljive s smučarskimi palicami Leki Trigger. 

b. Palice za alpsko smučanje za učence 
Palice naj bodo narejene iz aluminijeve zlitine, ki zagotovi stabilnost, robustnost in dolgo življenjsko 
dobo. Palica mora imeti po dolžini nastavljive paščke. Krpljice morajo biti takšne, da jih lahko 
enostavno zamenjamo brez orodja. Konice morajo biti jeklene. 

  Primerljive z Leki Racing Kids Red New. 

  

c. Smuči za alpsko smučanje za učitelje alpskega smučanja 
Smuči za učitelje smučanja, ki so visokega rekreativnega razreda. Konstrukcija smuči: Lesena 
sredica, z aluminijasto ali titanium ploščo ter spredaj in zadaj ojačana s karbonskimi, titan ali podobnimi 
vlakni.  Smuči morajo biti trpežne, torzijsko stabilne in omogočati morajo dober oprijem robnikov. 



  Primerljive z Elan Amphibijo 12 - 16 TI, Fischer My Curv 

 

d. Smuči za alpsko smučanje za učence 
Za velikosti od 110 cm do 140 cm: 

Smuči naj bodo lahke in trpežne, primerne za izposojo različno težkim otrokom z različno dolžino 
čevlja. Vezi na smučeh naj omogočajo širok razpon dolžine čevlja (saj se dostikrat zgodi, da ima 
majhen otrok veliko stopalo in s tem večjo dolžino čevlja). Prav tako morajo vezi omogočati velik 
razpon glede na telesno težo (vedno več manjših otrok z veliko nogo in višjo telesno težo). Vezi 
morajo biti primerne izposoji – enostaven način nastavljanja vezi na različne dolžine čevlja. 

Razpon vezi za 120 cm dolžine smuči: od cca 190 mm do cca 305 mm. 

Razpon vezi za 130 cm dolžine smuči: od cca 225 mm do cca 345 mm. 

Razpon vezi za 140 cm dolžine smuči: od cca 225 mm do cca 345 mm. 

 

  Smuči naj bodo primerljive z RC ACE junior. 

 

Za velikosti 150 cm in daljše:  

Vezi morajo biti primerne izposoji – enostaven način nastavljanja vezi na različne dolžine čevlja. 
Prav tako morajo vezi omogočati velik razpon glede na dolžino čevlja ter telesno težo (vedno več 
otrok z veliko nogo in višjo telesno težo). 

Razpon: razpon vezi od 255 mm do 355 mm. 

   Smuči naj bodo primerljive z Elan Amphibio STI 

 

 



5. SKLOP: Smučarske čelade in smučarska očala za alpsko smučanje 

a. Smučarska čelada za učitelje alpskega smučanja 
Ponujena čelada tipa  Unisex/ moška/ženska.  
Half Shell - smučarska čelada izvedena po trenutnih evropskih varnostnih standardih. Vključuje naj dve 
plasti pene različnih gostot z namenom boljše absorpcije mehanskih udarcev in odporna na udarce,. 
Zagotavlja naj udobno pokritost celotne glave z mehkimi blazinicami ob straneh za ušesa da čim manj 
ovira sluh in hkrati ščitijo v primeru padca ali naleta.  
Smučarska čelada naj bo visoke kakovosti, z integriranim sistemom za prilagajanje velikosti (objem 
glave), z vgrajeno zaponko za nameščanje smučarskih očal, ter zračnike z gumbom za zapiranje oz. 
odpiranje le teh. 

  Smučarska čelada kot na-primer POC FORNIX MIPS čelado. 

b. Smučarska čelada za učence 
Smučarska čelada mora nuditi ustrezno zaščito glave pred udarci, mora biti udobna. Narejena naj 
bo po trenutnih evropskih varnostnih standardih. Možen je podoben varnostni sistem, ki posnema 
človeško glavo in naj omogoča, da v primeru udarca zdrsijo znotraj lobanje in s tem ublažijo pritisk. Čelada 
mora imeti enostaven način nastavljanje obsega glave. Čelada mora imeti pralno in odstranljivo 
podlogo. Na voljo mora biti več velikosti za obsege glave od 54 cm do 64 cm. 

  Čelada naj bo primerljiva z Alpina GRAND Čelado. 

c. Smučarska očala za učitelje alpskega smučanja 
Visoko kakovostna smučarska očala s fotokromatskim steklom, ki omogočajo maksimalen navpični 
in periferni-stranski vid. Očala morajo biti kompatibilna s čelado. Narejena naj bodo po trenutnih 
evropskih varnostnih standardih. 

  Smučarska očala naj bodo primerljiva s POC FOVEA CLARITY COMP + 

d. Smučarska očala za učence 
Smučarska očala s cilindričnimi ali sferičnimi stekli za učence naj bodo udobna, omogočati morajo 
dober pregled (širok zorni kot) in zaščito. Leče naj bodo kvalitetne iz obstojnih materialov. Okvir  se 
mora prilegati različnim oblikam obrazov ter zagotavljati dobro ventilacijo, da je možno dobro 
odvajanje vlage iz notranjosti leče in da se posledično leča ne rosi. Leče morajo nuditi 100% zaščito 
pred UV žarki. Očala morajo biti kompatibilna z različnimi tipi čelad. Očala morajo biti v vrečki, ki jih 



ščiti pred poškodbami leče. Elastičen trak za okoli čelade mora biti preprosto nastavljiv. Narejena 
naj bodo po trenutnih evropskih varnostnih standardih. 

  Smučarska očala naj bodo primerljiva s smučarskimi očali Salomon Aksium 2.0  

 

6. SKLOP: Servisni material za smuči za alpsko smučanje in tek na smučeh 

a. Strgalo PVC 
Primerljivo s Snoli profesionalnim pleksi strgalom. 

 

 

 

 

b. Količki 
Količki naj bodo višine 205 cm iz polikarbonata ali PVC materiala. Navojna konica naj bo kratka – 
okoli 10 cm. Količki naj bodo nepregibni in prožni. 

Primerljivo s Liski nepregibnimi količki debeline 27 do 30 mm. 

 

c. Strgalo kovinsko 
Primerljivo s Snoli kovinskim strgalom. 

 

 

 

 

d. Univerzalni vosek (1 kg) 
Vosek naj bo parafinski za mazanje alpskih in tekaških smuči. Uporaben mora biti 
za vse temperature snega (od 0 do -20 °C). 

Primerljivo s Holmenkol univerzalnim voskom.  

  

 

 



e. Svečke PVC za zalivanje mase (drsne obloge) 
Ponudnik mora ponuditi tako prozorno kot tudi črno barvo 
svečic.  

Primerljivo s Liski svečicam za zalivanje. 

 

 

f. Fina pila 
Za semi edger: 

Primerljivo s Holmenkol fino pilo dolžine 100 mm. 

 

Za navadni kotnik: 

Primerljivo s Snoli viala finsko pila 250 mm. Cut 1. 

 

 

g. Groba (kleparska pila) 
Daljša groba pila. Dolžina 250 do 300 mm. 

Primerljivo s Snoli grobo radialno pilo. 

 

Groba pila za semi edger. 

Primerljivo s Holmenkol malo kleparsko pilo dolžine 100 mm. 

 

h. Kotnik za pilo in klešče za kotni nastavek 
Primerljivo Skiman aluminijastim kotnikom (88 stopinj kota) 

Močnejše klešče za kotni nastavek. Klešče morajo imeti močnejšo 
vzmet. Ščipalki morata biti oblečeni z gumo, ki preprečuje 
poškodbe in zdrs pile s kotnika. 

   

i. Kotnik Semi edger ali enakovredno 
Kotnik mora omogočati brušenje stranskih robnikov. Omogočati mora 
namestitev vseh vrst pil. Nastavljive stopinje od 90° do 85°. Primeren 
mora biti za oksidne kamne, grobe in diamantne pile dimenzij 80 x 20 
mm. 

 

j. Likalnik za nanos maže 
Likalnik mora biti lahek s prilagodljivim termostatom za temperaturo ter z 
strukturo spodnje plošče, ki omogoča enakomeren nanos voska. 
Preprosta in natančna nastavitev temperature z vrtljivim gumbom. 
Temperaturno območje naj bo od 50°C -160°C. Likalniku naj bo priložen 
tudi toplotno odporni podstavek za likalnik.  

Likalnik naj bo primerljiv s Holmenkol Smart Waxer - jem. 

 



k. Tekoči univerzalni vosek 1 l 
Tekoči  vosek mora biti primeren za vse tipe snega in temperaturo snega od približno 
-4°C do približno -14°C. Mora biti enostaven za uporab in nanos. Pakirano naj bo v 
embalaži po 1000 ml. 

Primerljivo s holmenkol tekočim voskom betamix liquid.  

 

l. Bakrena krtača 
Primerljivo s Snoli ščetko bron (trda). 

 

m. Krtača najlon 
Ščetka mora imeti najlonske ščetine, omogočati mora ščetkanje v vseh 
smereh. 

Primerljivo s Snoli krtačo najlon. 

 

n. Diamantna pila granulacije 600 
Primerljivo s Skiman Racing diamantno plastično pilo granulacije 600, 
dolžine 100 mm. 

 

 

 

o. Primeži ali vpenjala za alpske smuči 
Vpenjalo mora biti trodelno iz aluminija, primerno za alpske 
smuči z vsemi vrstami podložnih plošč. Na vseh treh delih naj 
bodo gumice, ki preprečujejo zdrs. Krajni vpenjali morata biti 
nastavljivi po višini in nagibu. Vpenjalo se mora na mizo ali 
delovni pult enostavno montirati. 

Primerljivo s Skiman vpenjalom Ski VISE Racing. 

 

 

p. Primeži za tekaške smuči 
Vpenjalo mora omogočati vpenjanje vseh vrst tekaških smuči. 
Srednji kovinski del mora biti nastavljiv glede na lego vezi. Krajna 
dva dela morata biti obložena z gumo, da se prepreči zdrs smuči. 
Vpenjalo se mora na mizo ali delovni pult enostavno montirati. 

Primerljivo s Skiman trodelnim vpenjalom za tekaške smuči Cross 
country world cup. 

 

q. Nož za fenol 
Nož za fenol mora imeti rezilo iz titana. Rezilo naj bo okroglo. 

Primerljivo s Skiman ergorazor nožem za fenol. 

 



 

r. Guma za poliranje robnikov 
Primerljivo s Holmenkol gumo za poliranje robnikov. 

 

 

 

s. Polirna krpa (paket 3  ali 4 kom) 
Polirna krpa mora biti srednje groba. 

Primerljivo s Snoli srednje grobo polirno krpo (set 4 krp). 

 

t. Roto krtača najlon (soft najlon) in držalo za krtačo 
Najlonska krtača za izščetkanje po voskanju. Držalo mora biti kompatibilno s 
strojno ščetko. 

Primerljivo s holmenkol strojno ščetko – najlon in držalom Holmenkol držalo 
in ščitnik za strojne ščetke speedstick combi. Ščetine naj bodo mehkejše. 

 

 

 

 

u. Roto krtača pluta in držalo za krtačo 
Strojna ščetka iz plute mora biti primerna za končno poliranje voskov. 

Primerljivo s SKS strojno ščetko PLUTA. 

 

 

v. Čistilo za drsno ploskev (Pakirano: 1 l) 
Primerljivo s Holmenkol čistilom za odstranitev voska, olja, masti in smole. 

 

 

 

7. SKLOP: Smučarska jakna, smučarske hlače in smučarske 
rokavice za učitelje 

a. Smučarska jakna 
Smučarska jakna iz mehansko raztegljivega materiala, ki je vodoodporen in paro prepusten. Šivi in 
zadrge naj bodo lepljeni, da so vodoodporni, s čimer se zaščitijo tudi predeli okoli žepov. Pomembne 
so manšete, ki stisnejo in zavarujejo predel okoli rokavov. Jakna mora imeti tudi zadrgo za zračenje 
in žep za karto. Pod pazduhami naj bo dolga zadrga za možnost zračenja. Na levem rokavu mora 
jakna imeti žep z zadrgo za smučarsko karto. Na sprednjem (prsnem) delu jakne naj bo v višini prsi 
vsaj en žep z zadrgo ter dva žepa z zadrgo v višini trebuha. Jakna mora imeti nastavljivo kapuco. 

Ponudnik mora zagotoviti tudi tiskanje logotipa CŠOD (bel ali kombinacija bela modra) na levi prsni 
del jakne. 



Jakna naj ima vsaj en notranji žep v predelu prsi. 

VODOODPORNOST - Vodoodpornost običajno definiramo z vodnim stolpcem. Le-
ta predstavlja količino vode, ki jo tkanina še lahko zadrži, preden ta začne 
prepuščati. Jakna naj bo od 18000 mm do 20000mm vodoodporna. 

PAROPREPUSTNOST (dihanje, zračnost materiala) - Poleg vodoodpornosti 
materiala je pomembna tudi njegova zračnost, kar pomeni, da je pomembno, da 
material omogoča prehajanje vlage od znotraj navzven. Stopnje zračnosti naj 
bodo od 10000g/mm2 naprej do 20000 g/mm2. 

  Primerljivo z Tenson Kodiak Race, Ziener Tammo ali Trivor ali Diel Bruno Down 

 

b. Smučarske hlače 
Smučarske hlače iz mehansko raztegljivega materiala, ki je vodoodporen in paro 
prepusten. Šivi in zadrge naj bodo lepljeni, da so vodoodporni, s čimer se zaščitijo 
tudi predeli okoli žepov. Pomembne so manšete, ki stisnejo in zavarujejo predel 
okoli hlačnic. Hlače morajo imeti tudi zadrgo za zračenje. Po možnosti naj imajo 
hlače ob strani zadrgo po celi dolžini ni pa nujno. 

Ponudnik mora zagotoviti tudi tiskanje logotipa CŠOD (bel ali kombinacija bela 
modra) na levo hlačnico nad kolenom. 

Vodoodpornost: od 18000 mm do 20000mm. 

Parapropustnost: od 10000g/mm2 naprej do 20000 g/mm2. 

 Primerljivo s Tenson Kodiak Race, Ziener Temmo ali Teves ali Diel Kilo 

 

 

c. Smučarske rokavice 
Rokavice se morajo dobro prilegati roki. Zagotavljati je potrebno različne 
velikosti od 7,0 do 11,0. Rokavice morajo biti nepremočljive in tople.  
Zunanja in notranja stran roke do zapestja naj bo iz 100% kozjega ali 
drugega prožnega naravnega usnja, notranja podloga oz. izolacija 
Primaloft (za zelo hladne dni). Rokavice morajo biti v sprednjem oz. 
zgornjem delu dlani ojačane. 

Primerljive z Leki Griffin Prime S ali Ziener Guard 

 

8. SKLOP: Smučarski čevlji za učitelje smučanja 

a. Smučarski čevlji 
Smučarski čevlji naj bodo višji kakovostni razred (višji rekreativni razred): 

Trdota oz. flex smučarskega čevlja naj bo od 70 do 130. 

Podlaga spodnjega podplata GripWalk. 

Ponudnik mora zgotoviti čevlje (modele) po spolih za različno širino noge 
(ozek, srednji in širok). 

  

 



9. SKLOP: Krplje in gamaše 

a. Krplje za najmlajše s številko noge manj kot 36 
Otroške krplje za hojo po globokem snegu, ki preprečujejo udiranje in s tem olajšajo napredovanje. 

· Sistem zapiranja s sprimnim trakom. 
· Jeklene konice za led. 
· Dereza na prednjem delu. 
· Razpon številke obutve 30-40. 
· Možnost pritrjevanja vseh čevljev. 

 

  

b. Večje snežne krplje za večje učence in učitelje  
· Sistem zapiranja z zaponkami.  
· Jeklene konice za led. 
· Dereza na prednjem delu. 
· Stopnica za lažje vzpenjanje na večjih naklonih. 
· Možnost pritrjevanja vseh vrst čevljev.  
· Nosilnost: od 60 do 110 kg. 
· Za številke od 35 do 46. 

   

 

 

c. Gamaše za učence 
Gamaše brez zadrge z nastavljivim zgornjim delom gamaše oziroma 
trakom pod kolenom (slika 1). 

Ali gamaše z zadrgo ob strani ter nastavljivim trakom za pod čevelj 
ter trakom pod kolenom (slika 2). 

 

 

 

d. Gamaše za učitelje 
Nepremočljive gamaše na zadrgo s trakom pod čevljem ter nastavljivo 
elastiko ali trakom pod kolenom. 

 

  

 



10. SKLOP: Oprema učitelji leto 

a. Pohodniške hlače 
Vodoodbojni, v vse smeri elastičen in hitro sušeč material (npr. Schoeller 
Dryskin, Extendo material, duraTech),  

Dva žepa za roke, po možnosti vsaj en stranski žep ter en žep zadaj, vsi z 
zadrgami 

Ergonomsko oblikovana kolena 

Pas z zadrgo in nastavljivim trakom 

Hlače morajo biti primerne za pomladni in jesenski čas. Poletne hlače za 
nas niso primerne. 

Primerljivo s pohodniškimi hlačami Gamsovec (Gornik) ali ženske 
pohodne hlače Kanjavec (Gornik),  

  

b. Aktivna majica s kratkimi rokavi 
Majica namenjena gorništvu, pohodništvu in vsem s športom povezanimi 
aktivnostmi.  

Naj vsebuje ploske šive, omogoča dobro dihanje ter dobro odvajanje vlage 
navzven, se hitro suši in ima antibakterijsko obdelavo. (materiali npr.: cool 
comfort craft, poliester, merino…) .  

Primerljivo z: Merino majico Sensor active ali pa Craft Core unify logo 

  

c. Aktivna majica z dolgimi rokavi 
Majica namenjena gorništvu, pohodništvu in vsem s 
športom povezanimi aktivnostmi. Naj vsebuje ploske šive, 
omogoča dobro dihanje ter dobro odvajanje vlage 
navzven in se hitro suši ter ima antibakterijsko obdelavo. 
(materiali npr.: cool comfort craft, Polartec PowerDry, 
merino volna, poliester, …) . Na sprednjem delu je zadrga 
za lažje preoblačenje. 

Majica ne sme biti slim fit. 

 

 

d.  Nizki športni/tekaški čevlji/copati 
Čevelj mora biti udoben in trpežen. Imeti mora gore tex membrano 
in mora biti posledično nepremočljiv obenem pa mora omogočati 
zračenje. Podplat mora imeti peno za dobro blaženje, omogočati 
dobro oporo, mora biti prožen in torzijsko stabilen.  Sprednji zunanji 
del čevlja mora biti zaščiten z gumo. Spodnji del podplata mora biti 
iz materiala, ki ne drsi kot npr. FriXion® XF. 

Superge naj bodo primerljive s La sportiva ultra raptor. 

  

 



e. Nepremočljiva jakna (za učitelje) 
Vsestransko uporabna vetrovka za zaščito pred dežjem in vetrom 
narejena iz materiala, ki dobro diha in dobro odvaja vlago.  

Vetrovka naj ima:  

Gore-Tex® ali podoben vodoodporen material (npr. eVent, …) 
Varjene šive  
Nastavljivo kapuco  
Nepremočljive zadrge 
Po možnosti zadrgo pod rokavoma (pazduha) za boljše zračenje 
V spodnjem robu nastavljivo elastiko 
Vodni stolpec vsaj 20000mm, omogočati mora visoko stopnja dihanja (20,000 g/m2) 
Primerljivo z jakno Rab Flashpoint 

   

 

f. Rokavice 
Univerzalne rokavice. Nepremočljive. Tople.  

Primerljive z Black Diamond spark. 

  

 

Termo rokavice. Rokavice naj bodo iz materiala, ki se hitro suši in 
odvaja vlago stran od dlani. Na dlaneh in prstih naj bo material, ki 
omogoča boljši oprijem opreme ali palic.  

Primerljive z Outdoor Research PL 400 Sensor. 

  

 

11. SKLOP: VISOKI POHODNIŠKI ČEVLJI 
Vsestranski čevlji za vse letne čase in terene, ki nudijo dobro oporo v 
gležnju in udobje. 

Vrhnji material naj bo iz usnja, notranja membrana gore-tex, podplat 
Vibram. Lahko je čevelj tudi iz drugega materiala, ki ima podobne 
lastnosti kot usnje (ne premoči, je trpežen). 

Primerljiv z Alpina Tibet visokim pohodniškim čevljem. 
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